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將表格送交給法院書記員。書記員會將表格交給法官。法官會查看表格，並決定是否發佈命令。有是法

官可能希望與您談話。如果需要與您談話，書記員會通知您。  

瞭解法官是否已發佈臨時禁制令。詢問書記員何時返回，瞭解法官是否已簽署命令(DV-110)表。法
官必須在第三個工作日作出決定。核查法官是否作出任何更改。 

如何處理您副本： 

•
•
•
•
•

自己始終保存一份副本。您可能需要向警察出示該副本。 
將另一份副本保存在安全的處所。 
將一份副本交給任何一位其他受命令保護的人。 
將命令副本留在受禁止前往的場所（您的學校、工作場所等）。 
將一份副本交給您居住的公寓和辦公樓內的保安人員。 

需要將禁制令輸入加州的司法部的一個特別電腦系統，以便全州的警察查閱您的命令。在某些郡、
法院會替您送交命令，輸入電腦系統。請向書記員洽詢您所在法院是否提供此種服務。如果不提供
此種服務，請將一份命令副本送交給當地警察局。他們會將您的命令輸入電腦系統。 

瞭解您的聽證日期： 
請查閱DV-110表中的聽證日期

和時間。 

 
您必須出席聽證，才能獲得具

有永久效力的命令。 
 
您目前獲得的命令僅延續約三

周時間。 
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 （家庭暴力預防） 

將法官的命令「存檔」。如果法官簽署命令，書記員會將命令「存檔」。書記員會將命令原件保存在法院，

交給您5份「已存檔」副本。如果您需要更多份副本，請自己複印。 
 

本人已填寫表格－ －現在該怎麼辦？ 
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向受禁制人「送達」命令。 
請您認識的人、傳票送達人或執法機構人員將一份命令副本親自「送達」

（交給）受禁制人。您不得用郵件寄送命令副本。 

送達人必須：

•
•

年滿18歲或18歲以上 
不受命令的保護 

執法機構將免費 送達命令。﹡但您必須提出請求。 

使用CH-101表/DV-290表來請求免費服務。 
 

「傳票送達人」是一種由您付費並爲您遞送法院表格的業務。請查閱

電話簿黃頁中的「傳票送達」一欄。﹡ 

「送達證明」向法官和警察顯示受禁制人已獲得一份命令副本。將填寫的「送達證明」複製5份副本。在聽
證前 將原件和５份副本送交法院書記員。書記員會保留原件、並將蓋有「已存檔」印章的副本交還給您。

出席聽證時請攜帶一份副本。 

請自己保留一份副本，並將另一份副本存放在安全的處所，以便在必要時向警察出示。按照第      項中的方

式分發其他的副本。法院會替您將「送達證明」副本送交給CLETS，以便全州的警察瞭解有關您的命令。

如果法庭警員送達命令，他或她 將會 為您把「送達證明」送交法院並送去輸入 CLETS。 

如果未向受禁制人送達命令…… 
必須在聽證前將命令送達受禁制人。如果未

將命令送達受禁制人，請填寫DV-125表，請

求法官安排新的聽證日期。請在聽證前或出

席聽證時提出請求。（如果您等到聽證後才

提出請求，剛須一切重新開始。） 

如果法官簽署本命令，禁制令將延續至新的

聽證日期。 

•

•

•

•

向書記員提交簽署的命令(DV-125)表。 

 

將該命令附在您的其他法院文件中，並派

人將文件送達受禁制人。 

 

如果您未提交「送達證明」原件，請在出

席聽證時攜帶原件。 

 
將一份「已存檔」DV-125表副本送交給當

地警察局。 
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（家庭暴力預防） 

﹡如果執法機構或傳票送達人使用不同的「送達證明」表，將核實該表中已列出磅達的表格。 

請勿用郵件送達！ 

送達人填寫送達證明，

在送達證明中簽名……

……並將簽名的送達

證明交給被保護人。

•

 
  本人已填寫表格－ －現在該怎麼辦？ 
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將「送達證明」存檔 (DV-200表)。 

送達命令後，送達人填寫「送達證明」 ，在「送達證明」中簽名，並將該證明交給您。 


